
Глава 16 Указ

Было почти 90 часов, небо еще не рассвело, а на территории школы уже слышалась возня и
суета. Не успел Ван Хун приблизиться, как услышал голос Лу Цзингоу, похожий на голос утки:
"Хуа Вэньцзюэ, сегодня такое большое радостное событие, что я должен угостить своих
братьев".

Ван Хун подошел ближе и некоторое время прислушивался, прежде чем понял, что,
оказывается, Хуа Вэньцзюэ прорвалась на приобретенную стадию. Хуа Вэньцзюэ был на год
старше Ван Хуна, и в этом году ему исполнилось семнадцать лет. Прорваться на
приобретенную стадию в семнадцать лет считается гениальностью.

"Брат Хуа действительно гений в боевых искусствах. Во всей академии есть только несколько
семнадцатилетних приобретенных мастеров боевых искусств". Ли Сяоя сжала кулаки, ее лицо
было полно восхищения.

Если ты еще раз заговоришь об этом, мне станет стыдно". Ван Хун прорвался в возрасте
тринадцати лет и не назвал себя гением. Если я назову себя гением, это вызовет громкий
смех". Хуа Вэньцзюэ поспешил скромно объяснить.

"Я принял эликсир, чтобы добраться до послезавтрашнего дня. Это не считается". Не успел
Ван Хун закончить говорить, как на территории школы прозвучал горн "у-ву-ву-ву". В кампусе
мгновенно воцарилась тишина.

После того, как горн прозвучал три раза, Фэн Лаомо все же появился прямо перед командой
вовремя. После подсчета очков Старый Мо Фэн объявил важное сообщение.

Десять лет назад государство Цинь послало 100 000 солдат, чтобы уничтожить государство
Вэй. Государство Вэй было превращено в рабов, начиная с князей и заканчивая мирными
жителями.

Пять лет назад государство Цинь послало 100 000 войск, чтобы атаковать границу государства
Чу, а государство Чу привело 100 000 войск с генералом Цю У, чтобы противостоять циньским
солдатам на границе. За это время произошло бесчисленное множество сражений разного
масштаба, каждое из которых имело свой исход.

Полгода назад государство Цинь внезапно увеличило численность своих войск на 500 000
человек, и граница государства Чу была окончательно прорвана государством Чу после того,
как оно держалось в течение пяти месяцев. Десятки тысяч солдат и мирных жителей Чу были
убиты или ранены.

Поэтому государство Чу издало императорский указ, призывающий всех военных академии по
всей стране, достигших пятнадцатилетнего возраста, вступить в армию. В течение трех дней он
спешил к границе, чтобы принять участие в битве против Цинь.



Услышав эту новость, все пришли в восторг. Есть те, кто готовился к бою, есть те, кто жаждал
попробовать, а есть те, кто волновался.

Жители штата Чу всегда были храбрыми и воинственными. Они радуются, когда слышат о
войне. Даже если они погибают в бою, их родственники могут получить большую пенсию,
которой хватит до конца жизни.

Более того, все студенты - горячие молодые люди. Вскоре настроение в обществе поднялось, и
все они выразили намерение вступить в армию, чтобы убивать врага и нести заслуженную
службу на поле боя.

Ван Хун первоначально планировал отправиться в горы Цинсюй, чтобы найти судьбу феи после
еще двух лет обучения, но теперь, когда вышел указ, если он откажется подчиниться, то будет
наказан как дезертир, его будет разыскивать вся страна, а поимка является тяжким
преступлением.

С нынешней силой Ван Хуна, если бы он сражался в одиночку, ему было бы трудно встретить
противника, если бы он смотрел на все Великое Королевство Чу. Но в конце концов, двумя
кулаками трудно победить четыре руки. Если он столкнется с хорошо обученной армией,
только одна-две сотни человек смогут окружить его и убить.

Если вы сбежите, то точно не сможете добраться до подножия горы Цинсю, вас перехватят и
убьют по дороге.

Более того, государство Чу - его родная страна, и Академия Цинъян также обучала его в
течение трех лет. В настоящее время, когда страна находится в кризисе, каждый несет
ответственность и обязан бороться за нее. Если вы уедете отсюда, боюсь, вы будете чувствовать
себя неспокойно.

Кроме того, с нынешней силой Ван Хуна, если он не один во вражеском строю, обычные люди
не смогут его убить.

Хотя я так думаю, мне все равно нужно сделать достаточно приготовлений. Если лодка
опрокинется в канаве, то не стоит умирать на поле боя. У него еще прекрасная жизнь, и в
будущем он будет культивировать бессмертие. Я не хочу сейчас сражаться с группой
неизвестных солдат на поле боя.

В прошлый раз Ван Хун ходил в винный магазин и купил тысячу кат вина. За последние два
года он варил одно за другим целебные вина и некоторые из них израсходовал. Теперь в
помещении осталось несколько сотен катти. Добавив к ним тысячу катти, этого будет
достаточно. Ван Хун собрал в этом месте женьшень семидесяти или восьмидесяти лет и
пурпурный луцидум, чтобы сделать лекарственное вино.

В настоящее время в этом месте произрастала большая площадь Бай Ючжи, которую редко
видел внешний мир, а самая ранняя выведенная партия достигла возраста 50 лет. Ван Хун
собрал несколько штук и приготовил целебное лекарство под названием "Baiyu Xuming Pill".



Выбрал несколько 20-30-летних Бай Ючжи, чтобы приготовить немного Бай Ю Сань. Другие,
такие как "Пилюли Дракона и Тигра" и другие виды Ван Хун приготовил немного, пока их
можно было использовать.

Первоначально Ван Хун хотел раздобыть комплект доспехов, но не нашел его за слишком
короткое время.

Команда из более чем тысячи человек из северной части Царства Чу прибыла в окрестности
города Цзинчжоу. После трех месяцев пути команда из колледжа Цинъян, наконец, прибыла к
месту назначения.

Из более чем 1000 человек в его группе, только половина из них были боевыми солдатами, а
всего их было более 800 человек. Восемьсот гражданских лиц были временно набраны из уезда
Цинъян, чтобы отвечать за перевозку зерна и травы, строительство мостов и мощение дорог и
другие работы.

Восемьсот гражданских лиц кажется много, но на самом деле задача тяжелая. Если каждый
солдат будет потреблять по одному катти зерна каждый день, то трехмесячный рацион
составит почти сто катти. Невозможно, чтобы солдат нес сто катти зерна на поле боя, и в
дополнение к потреблению продовольствия, необходимого самим крестьянам, таким образом,
каждый крестьянин должен транспортировать в среднем почти двести катти зерна, а также
отвечать за доставку различных других материалов. . Так обстоит дело с войной, которая
является огромным потреблением для любой из сторон.

Изначально они собирались отправиться к границе, чтобы присоединиться к войне, но по
дороге получили известие, что несколько городов на границе были захвачены армией Цинь.

В нескольких городах, захваченных армией Цинь, все защитники погибли в бою. Каждый раз,
когда циньская армия захватывала город, они вырезали его в течение трех дней. Оставшихся
забирали в рабство, и было бесчисленное множество скорбящих и разбросанных жен и детей.

По дороге Ван Хун и остальные получили приказ, предписывающий им изменить
первоначальный маршрут и отправиться в город Цзинчжоу, чтобы присоединиться к другим
подкреплениям.

В это время за пределами города Цзинчжоу находилось не так много войск, но не потому, что
они пришли слишком рано. Согласно полученным новостям, наступление армии Цинь было
очень ожесточенным, и подкрепления, прибывшие раньше, были отправлены в другие города,
чтобы помочь защитить город.

Они возглавили команду для обучения Фэн Ли, а Лао Мо Фэн уже вошел в город, чтобы
встретиться с генералом. Когда Фэн Лао Мо вернется, он, вероятно, будет направлен в другие
города для защиты города.

Команда воспользовалась свободным временем и поспешила закоптить котелок, чтобы
приготовить еду. В настоящее время Ван Хун исполняет обязанности начальника отдела, под
его командованием находятся девять солдат. Должность начальника армии фактически



бесполезна и не имеет никакой самостоятельности, как и солдат.

В это время Ван Хун и несколько солдат подали по миске каши, сели на корточки и палочками
для еды накололи на вилку две булочки, приготовленные на пару, и съели полный обед в день
трехмесячного похода. У воинов много еды, и обычные начинающие воины могут съедать по
ведру риса в день. Того количества еды, которое раздается сейчас, воинам далеко не
достаточно.

После ужина Ван Хун сидел один в углу, взял из рук кусок вяленого мяса, медленно разрывал и
жевал его. Это вяленое мясо - собственный сухой корм Ван Хуна, который готовится на пару со
звериным мясом и лекарственными ингредиентами до готовности, затем превращается в пюре,
в которое добавляются соль и специи. Затем их прессуют в ломтики размером с ладонь,
посыпают приготовленными семенами кунжута, затем высушивают воду и запекают в вяленое
мясо золотисто-желтого цвета.

Ешьте по одному кусочку в день, после рафинирования он выдерживает до десяти дней
тренировок, он вкусный и еще очень хочется есть. Жаль, что времени на приготовление было
мало.

Фэн Лаомо не сразу вернулся, и Фэн Лаомо получил официальную должность лейтенанта
школы. Он был родом из армии и имел некоторые связи в армии.

Генерал приказал им присоединиться к остальным четырем колледжам и отправиться в город
Хучжу, расположенный в ста милях, чтобы помочь защитить город.

В тот же день армия отправилась в город Худжу.

Город Хучжу не большой, в нем всего 50 000 - 60 000 солдат и гражданских лиц. Но он стоит
между двумя горами, местность опасная, как ворота государства Чу. Если город Хучжу будет
захвачен, то отсюда армия Цинь может двинуться прямо на территорию Чу.

Такое стратегически важное место, здесь должно быть больше живой силы, но местность
города Хучжу крутая, легко обороняться и трудно нападать, а сам город слишком мал, сколько
бы войск ни было послано, они могут использовать только тактику заправки.

Однако, чего не знали Ван Хун и остальные, так это того, что до них в город Хучжу было
отправлено более 5 000 человек. Они были атакованы армией Цинь днем и ночью, потери были
слишком велики, поэтому их отправили на подкрепление.

http://tl.rulate.ru/book/91906/2988313


